
Mère Sainte Marie,  

je voudrais te faire connaître et aimer davantage. 

Guide nos pas, et transmets-nous un peu de cet amour  

que tu éprouvais pour les Orphelines  

et pour tous ceux qui sont dans le besoin. 

Fais que, dans nos maisons, règne l’Amour, 

et que tes filles, pierres vivantes de l’Eglise, 

collaborent à la construction d’un monde plus humain et plus chrétien,  

pour la plus grande Gloire de Dieu. Amen ! 

 A L’ECOUTE de Mère  Sainte Marie 

PRIONS Mère Sainte Marie 

Mother Saint Mary, 

 I would like to make you better known and more loved. 

Guide our footsteps, and give us a little of that love  

you felt for the Orphans, and for all people in need. 

Grant us that Love reigns in our homes,  

and that your daughters,  living stones of the Church,  

contribute to build a world more human and more christian,  

for the greater Glory of God. Amen ! 
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Madre Santa Maria,  

vorrei farti conoscere e amare sempre di più. 

Guida i nostri passi e trasmettici un po' dell'amore  

che tu hai provato per le orfanelle  

e per tutti coloro che sono nel bisogno. 

Fa' che nelle nostre case regni l'Amore  

e che le tue figlie, pietre viventi della Chiesa,  

collaborino alla costruzione di un mondo  più umano e più cristiano,  

per la più grande gloria di Dio. Amen! 

« Sachons attendre les moments de Dieu ;  

Il est Fidèle. Il ne nous manquera pas… 

Ce qui est impossible à l’homme est possible à Dieu ; 

Il ne vous fera pas défaut  

si vous recourez à Lui avec foi et confiance. » 

Vie p. 333  

“Let us learn to await for God’s own appointed time ; 

He is faithful, He will not fail us… 

What is impossible to man is possible for God.  

He will never fail you  

if you turn to Him with faith and confidence.”  

"Sappiamo attendere i tempi di Dio;  

Egli è Fedele. Non ci deluderà... 

Ciò che è impossibile all'uomo è possibile a Dio;  non 

vi farà mancare nulla  

se vi affidate a Lui con fede e fiducia".  


